	St. Barnabas
	11 June

	
	C

	
	Book of Common Prayer (1979)


	This proper is for use after Pentecost. In Eastertide please use proper 2290.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Beatus iste sanctus
	Cf. Acts 11:24/Psalm 139:1

	Blessed is this saint who deserved to be numbered among the Apostles; for he was a good man and full of the Holy Ghost and of faith. Psalm. O Lord, thou hast searched me out and known me; thou knowest my down‑sitting and mine up‑rising. Gloria Patri.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sancti Bernabæ Apostoli with Psalm verse selected from Mihi autem nimis by editor

	Gloria in excelsis

	Collect


	Grant, O God, that we may follow the example of thy faithful servant Barnabas, who, seeking not his own renown but the well‑being of thy Church, gave generously of his life and substance for the relief of the poor and the spread of the Gospel; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.

	Lesson
Isaiah 42:5‑12


	Gradual
	In omnem terram
	Psalm 19:4/1

	Their sound is gone out into all lands, and their words unto the ends of the world. Verse. The heavens declare the glory of God, and the firmament showeth his handy‑work.

	Graduale romanum (1961), Sancti Lucæ Evangelistæ


	Epistle
Acts 11:19‑30; 13:1‑3


	Alleluia
	Ego vos elegi
	John 15:16

	Alleluia, alleluia. Verse. I have chosen you out of the world, that ye should go and bring forth fruit, and that your fruit should remain. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Lucæ Evangelistæ


	The Holy Gospel
Mark 10:7‑16

	The Nicene Creed

	Collect after the Prayers of the People

	O God, who through the example and teaching of thy Son hast shown to us the royal path of service: Help us to serve others in all humility and patient love; that following the steps of thy holy apostles we may be made worthy to inherit thy everlasting kingdom; through our Lord and Saviour Jesus Christ. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 574 (L.E.H. Stephens‑Hodge)

	Offertory
	Confitebuntur
	Psalm 89:5

	O Lord, the very heavens shall praise thy wondrous works, and thy truth in the congregation of the saints.

	Graduale romanum (1961), Commune Martyrum Tempore Paschali

	Secret

	Hallow, O Lord, the gifts which we offer, and by the intercession of blessed Barnabas the Apostle, cleanse us from the stains of our sin; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), St. Barnabas, slightly altered

	Preface of Apostles

	Communion
	Jam non dicam
	John 15:15

	Henceforth I call you not servants; for the servant knoweth not what his lord doeth; but I have called you friends, for all things that I have heard of my Father I have made known unto you.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sancti Bernabæ Apostoli

	Postcommunion Collect

	We pray, Almighty God, that as thou dost refresh us with thy Sacraments, so thou wouldst graciously grant us to serve thee by lives which are pleasing to thee; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), St. Barnabas


	Solemn Blessing

	May God who founded his Church upon the Apostles bless you through the prayers of Saint Barnabas. Amen.

	May God inspire you to follow the example of the apostles, and give witness to the truth before all people. Amen.

	The teaching of the apostles has strengthened your faith; may their prayers lead you to your true and eternal home. Amen.

	And the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you, and remain with you for ever. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Solemn Blessings. II. Celebrations of Saints. 17. Apostles


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Beatus iste sanctus
	Cf. Acts 11:24/Psalm 139:1

	Blessed is this saint who deserved to be counted as an Apostle; for he was a good man and full of the Holy Spirit and of faith. Psalm. Lord, you have searched me out and known me; you know my sitting down and my rising up. Gloria Patri.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sancti Bernabæ Apostoli with Psalm verse selected from Mihi autem nimis by editor

	Gloria in excelsis

	Collect

	Grant, O God, that we may follow the example of your faithful servant Barnabas, who, seeking not his own renown but the well‑being of your Church, gave generously of his life and substance for the relief of the poor and the spread of the Gospel; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.

	Lesson
Isaiah 42:5‑12

	Gradual
	Beatus vir qui donat
	Cf. Psalm 112:9, with verses 1,2/3,4/5,6/7,9

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. Happy are they who have given to the poor.

	V. Happy are they who fear the Lord * and have great delight in his commandments!

	V. Their descendants will be mighty in the land; * the generation of the upright will be blessed.

	Refrain.

	V. Wealth and riches will be in their house, * and their righteousness will last for ever.

	V. Light shines in the darkness for the upright; * the righteous are merciful and full of compassion.

	Refrain.

	V. It is good for them to be generous in lending * and to manage their affairs with justice.

	V. For they will never be shaken; * the righteous will be kept in everlasting remembrance.

	Refrain.

	V. They will not be afraid of any evil rumors; * their heart is right; they put their trust in the Lord.

	V. They have given freely to the poor, * and their righteousness stands fast for ever; they will hold up their head with honor.

	Refrain.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Tempore Famis vel Pro Fame Laborantibus

	Epistle
Acts 11:19‑30; 13:1‑3

	Alleluia
	Te Deum : te gloriosus
	Canticle 21

	Alleluia, alleluia. Verse. You are God; we praise you; you are the Lord, we acclaim you; the glorious company of the Apostles praise you, O Lord. Alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sancti Joannis, Apostoli et Evangelistæ

	The Holy Gospel
Mark 10:7‑16

	The Nicene Creed

	Collect after the Prayers of the People

	O God, through the example and teaching of your Son you have shown us the royal path of service: Help us to serve others in all humility and patient love; that following the steps of your holy apostles we may be made worthy to inherit your everlasting kingdom; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 574 (L.E.H. Stephens‑Hodge); altered in Rite II

	Offertory
	Confitebuntur
	Psalm 89:5

	The heavens bear witness to your wonders, O Lord, and to your faithfulness in the assembly of the holy ones.

	Graduale romanum (1961), Commune Martyrum Tempore Paschali

	Secret

	Merciful God, accept all we offer you this day. Kindle in us the flame of love by which your apostle Barnabas bore witness to the gospel. This we ask in the Name of Jesus Christ our Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), St. Barnabas

	Preface of Apostles

	Communion
	Jam non dicam
	John 15:15

	No longer do I call you servants, for servants do not know what their rulers are doing; but I have called you friends, for all that I have heard from my Father, I have made known to you.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sancti Bernabæ Apostoli

	Postcommunion Collect

	God of justice, may we who have heard your word and received new life at your table, bear witness to your truth in the world, so that all may come to share in your kingdom. We ask this in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), St. Barnabas


	Solemn Blessing

	May God who founded his Church upon the Apostles bless you through the prayers of Saint Barnabas. Amen.

	May God inspire you to follow the example of the apostles, and give witness to the truth before all people. Amen.

	The teaching of the apostles has strengthened your faith; may their prayers lead you to your true and eternal home. Amen.

	And the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you, and remain with you for ever. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Solemn Blessings. II. Celebrations of Saints. 17. Apostles


	Parte 3. Español


	Introito
	Beatus iste sanctus
	Cf. Hechos 11:24/Salmo 139:1

	Bienaventurado este santo que mereció ser enumerado entre los Apóstoles, porque era hombre bueno y lleno del Espíritu Santo y de fe. Salmo. Oh Señor, tú me has probado y conocido; conoces mi sentarme y mi levantarme. Gloria Patri.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sancti Bernabæ Apostoli; Salmo ed.

	Gloria in excelsis

	Colecta

	Concédenos, oh Dios, que sigamos el ejemplo de tu fiel siervo Bernabé, que no buscaba su propio provecho sino el bienestar de tu Iglesia, y ofrecía generosamente sus bienes y su vida para el socorro de los pobres y la propagación del Evangelio; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.

	Lección
Isaías 42:5‑12

	Gradual
	Beatus vir qui donat
	Cf. Salmo 112:9, con versículos 1,2/3,4/5,6/7,9

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Dichosos los que han repartido al pobre.

	V. Dichosos los que temen a mi Soberano, * y de corazón se deleitan en sus mandamientos!

	V. Su descendencia será poderosa en la tierra; * la generación de los rectos será bendita.

	Antífona.

	V. Bienes y riquezas habrá en su casa, * y su benevolencia permanecerá para siempre.
	
	

	V. La luz resplandece en las tinieblas para los rectos; * los justos son clementes y compasivos.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Buenos los que son generosos y prestan, * y administran sus asuntos con juicio.
	
	

	V. Por eso jamás tropezarán; * en memoria eterna se tendrá a los justos.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. No temerán las malas noticias; * su corazón está firme, confiado en mi Soberano.
	
	

	V. Han repartido liberalmente al pobre, y su generosidad permanece para siempre; * alzarán la frente con dignidad.
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Tempore Famis vel Pro Fame Laborantibus
	
	

	Epístola
Hechos 11:19‑30; 13:1‑3
	
	

	Aleluya
	Te Deum : te gloriosus
	Cántico 14

	Aleluya, aleluya. Versículo. A ti, como Dios, te alabamos; a ti, Señor, te reconocemos; a ti te ensalza el glorioso coro de los apóstoles, oh Señor. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sancti Joannis, Apostoli et Evangelistæ
	
	

	El Santo Evangelio
Marcos 10:7‑16
	
	

	El Credo Niceno
	
	

	Colecta después de la Oración de los Fieles
	
	

	Oh Dios, por el ejemplo y la enseñanza de tu Hijo tú nos has mostrado el sendero real de servicio: Ayúdanos a servir a otros en todo humildad y amor paciente; a fin de que nosotros, siguiendo los pasos de tus santos apóstoles, seamos hechos dignos de heredar tu reino eterno; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 574 (L.E.H. Stephens‑Hodge); tr. ed.
	
	

	Ofertorio
	Confitebuntur
	Salmo 89:5

	Proclaman los cielos tus maravillas, oh Señor, y tu fidelidad, en la asamblea de los seres celestiales.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Martyrum Tempore Paschali
	
	

	Secreta
	
	

	Santifica, Señor, estas ofrendas y que ellas nos alcancen de tu gracia aquel amor ardiente, que impulsó a tu apóstol San Bernabé a llevar a las naciones la luz del Evangelio; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), San Bernabé
	
	

	Prefacio de Apóstoles  
	
	

	Comunión
	Jam non dicam
	Juan 15:15

	Ya no os llamo siervos, porque el siervo no sabe lo que hace su señor; pero os digo amigos, porque todo lo que oí de mi Padre os lo he dado a conocer.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sancti Bernabæ Apostoli
	
	

	Poscomunión
	
	

	Después de recibir en esta Eucaristía la prenda de la vida eterna, te suplicamos, Señor, que cuanto hoy realizamos en imagen, al celebrar la fiesta de San Bernabé, lo alcancemos un día como plena realidad en el cielo; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), San Bernabé
	
	


	Bendición Solemne

	El Dios, que os ha edificado sobre el cimiento de los apóstoles, por la intercesión gloriosa de San Bernabé, os llene de sus bendiciones. Amén.

	El que os ha enriquecido con la palabra y el ejemplo de los apóstoles, os conceda su ayuda para que seáis testigos de la verdad ante el mundo. Amén.

	Para que así obtengáis la heredad del reino eterno, por la intercesión de los apóstoles, por cuya palabra os mantenéis firmes en la fe. Amén.

	Y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Bendiciones Solemnes. II. Celebraciones de los Santos. 17. Apóstoles
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